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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Promover o desenvolvimento diversificado dos mercados públicos 

 

Muitos dos nossos mercados públicos foram construídos há muito tempo e, à 

medida que o tempo de utilização aumenta, o hardware e o software precisam 

urgentemente de ser actualizados, enquanto as condições sanitárias precisam de ser 

melhoradas.  

Actualmente, os mercados tradicionais continuam a ser os locais onde muitos 

cidadãos, sobretudo os idosos, fazem as suas compras e consumo diário. No entanto, 

devido à inadequação das instalações em alguns mercados, que dificultam a carga e 

descarga de mercadorias, a tomada e a largada de passageiros e o estacionamento 

de veículos, bem como ao impacto de vários factores, como a mudança dos hábitos 

de consumo, a concorrência dos supermercados e das lojas de produtos alimentares 

em regime de franquia, com as últimas a terem uma vantagem ao nível de local por 

serem espalhadas por todo o lado, o fluxo de pessoas nos mercados tradicionais 

diminuiu drasticamente e o seu estado de exploração continua a ser preocupante. 

Nos últimos anos, à luz das situações supramencionadas, as autoridades 

desenvolveram, de forma proactiva e ordenada, obras de reparação nos mercados de 

vários bairros, e melhoraram as instalações complementares, a gestão e o ambiente 

comercial dos mercados para proporcionar aos residentes uma boa experiência de 

compras, e essas medidas alcançaram certos resultados. Porém, há quem aponte que 

o Governo deve, nesta fase, continuar a empregar mais esforços para promover a 



 

澳 門 特 別 行 政 區 立 法 會 
Região Administrativa Especial de Macau 

Assembleia Legislativa 

(TRADUÇÃO) 

IE-2023-12-19-Zheng Anting (P) R2 SL-MMC   2 

 

diversificação de produtos e serviços nos mercados públicos, a revitalizar a atmosfera 

comercial dos mercados e a promover o desenvolvimento diversificado nos bairros 

comunitários. 

 

Interpelo, então, o Governo sobre o seguinte: 

1. O concurso público para as 15 bancas do Mercado Municipal do bairro da 

Horta e Mitra e da praça de gastronomia do Patane foi concluído, tendo sido recebidas 

393 propostas. Mas, antes disso, as autoridades organizaram uma sessão de 

esclarecimento para apresentar às associações juvenis locais a situação geral do 

concurso público de bancas, a par de terem organizado uma visita aos locais, na 

esperança de atrair mais jovens com criatividade e novas ideias para fazer negócios 

nos mercados municipais, em prol da injecção de novo vigor. Qual é o ponto de 

situação da avaliação de propostas? De entre os candidatos, qual é a percentagem 

de jovens? Os critérios de avaliação terão em conta as características dos bairros em 

que se situam os mercados e os hábitos de vida dos residentes? 

2. Sugeri, já, ao Governo que implementasse algumas medidas para apoiar os 

vendedores a reforçar as suas características comerciais, por exemplo, recorrer à 

colaboração com os vendedores na organização de eventos sobre produtos 

alimentares típicos de Macau e dos países de língua portuguesa, para a sua 

divulgação e promoção, a fim de atrair, mediante diversos canais, mais residentes e 

visitantes a deslocarem-se aos mercados para fazer compras, ou até mesmo 

aproveitar a atracção da arquitectura histórica na periferia dos mercados e das 

comidas típicas para impulsionar a vinda de turistas. Em resposta à minha 
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interpelação, as autoridades afirmaram que tinham encorajado os vendedores a 

introduzirem produtos diversificados e típicos para tornar os mercados mais atractivos, 

na premissa do cumprimento das disposições do Regime de Gestão dos Mercados 

Públicos. Qual foi a eficácia dessas medidas até à data? 

 

19 de Dezembro de 2023 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Zheng Anting 


